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Two (2) filter 
screen washers

Two (2) plain 
rubber washers

Four (4) rubber 
feet

Beaded strap

Installation - Washer
Parts included:

1. Remove shipping brace and shipping plug.

2. Wipe out inside of washtub.

3. Connect fill hoses – water pressure = 20-120 psi [138-827 
kPa].

• Two required, sold separately
• Flush water supply lines
• Use two filter screen washers with screen facing faucet
• Use two rubber washers in end of hose connecting  

to the machine

4. Connect drain hose to drain receptacle – 36 in. [91 cm]  
recommended height.

• Use beaded strap to secure drain hose to drain recep-
tacle

• Use standpipe adapter only if standpipe diameter is  
2 in. [51mm] or less

5. Position and level washer – adjust front two legs. Tilt 
washer forward and back to set rear legs.

• Place four rubber feet on leveling legs

6. Connect washer to electrical power – on individual branch  
circuit. Refer to serial plate for electrical ratings.

7. Run washer through one complete cycle to make sure it is  
operating properly.

Welcome
Welcome to the Huebsch family. Thank you for your support of our truly commercial quality products. Our washers and dryers are 
expertly engineered to deliver commercial performance, tested to ensure ultimate durability and built with pride and precision. A 
special thing happens when our employees’ pride and commitment to craftsmanship is combined with the highest quality com-
mercial materials and components…it leads to the ultimate reliability…reliability measured in decades, not years. That’s legendary 
Huebsch Quality.

8. Check for leaks.

Standpipe 
adapter
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Three (3) Screws 
(Electric Models)

Installation - Dryer
Parts included:

1.

2.

3. Gas models – connect gas supply pipe.  
Gas service to a gas dryer must conform  
with the local codes and ordinances. 
Refer to installation instructions, which can be found at alliance-
doc.net

• Tighten all connections securely but 
do not overtighten to avoid breaking or 
bending the gas valve bracket. 

4. Electric models – connect  
electrical cord with three-wire  
or four-wire plug.
Refer to installation instructions,  
which can be found at alliancedoc.net

5. Wipe out inside of dryer.

6. Plug in the dryer.

7. Start dryer and check that  
dryer is heating.

Position and level the dryer.
• Recommended rear clearance 

minimum is 2 in (51 mm) for utility 
connections and 6 in (152 mm) when 
venting through rear of unit

Connect exhaust system.
• Dryer must be exhausted to the 

outdoors
• Use 4 in (102 mm) rigid duct
• Maximum straight duct length = 65 ft 

(19.8 m). Each elbow deduct 10 ft (3 m)
• Sufficient make-up air must be sup-

plied. The free area of any opening 
for outside air must be at least 40 in2 
(25806 mm2) per unit

Turn on gas and check all pipe connec-
tions (internal and external) for gas leaks 
by applying a non-corrosive leak detec-
tion fluid to the fittings. If bubbles are 
present then a leak is likely. 
Retighten connections and re-
check for leaks.

Lint Filter Guard



6. 4.

7.

1. 

5.

(gas models)

(electric models) 6.
(electric models)

3.

2. 



NOTE: The Normal Eco Cycle is designed for providing an eco-friendly solution 
for washing everyday cottons and linens. You will notice that this cycle uses less 
water and less hot water than other cycles.  These functions are unique to the 
Normal Eco Cycle. All other cycles and options have no temperature restriction 
and use a full tub rinse.

Operating - Washer

1. Prepare laundry 2. Add laundry supplies

5. Set cycle 6. Set temperature

7. Set options 8. Press start/pause

3. Load laundry 4. Close lid

5. Set cycle

Operating - Dryer

2. Clean lint filter by wip-
ing lint out of screen
area (if using lint filter 
guard, remove first)

1. Prepare laundry

6. Set fabric selector

7. Set extended tum-
ble, if desired

8. Press start button  
to start

9. Remove laundry 
from dryer once 
cycle has ended 

3. Load dryer half full 
with laundry

4. Close door

Fabric Softener

Bleach Detergent 
(bottom of washtub)

NOTE: To sanitize laundry and kill 99.9 percent of common household bacteria*, 
set the Fabric Selector to Regular, set the Cycle Selection to Max Dry◊, and allow 
the dryer to complete the cycle uninterrupted.

* Bacteria tested by an independent lab were Staphylococcus aureus, Pseudomonas 
aeruginosa, Klebsiella pneumoniae. Individual results may vary.



Download full documentation and view installation and operating videos for an 
immersive experience at alliancedoc.net or scan the QR code below.

If you wish to receive printed documents at no cost, please complete the order form and return by mail 
 to the address on the form, or email your request to technicalcommunications@alliancels.com.

Warranty

3 Year Warranty.
Covers all parts and in-home labor.

Note: This unit includes a limited warranty. Refer to  
alliancedoc.net to download the full warranty bond.

Register

1. Register your product at ca.huesch.com
to take full advantage of the limited warranty.

2.

3.
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Manuel de démarrage 
rapide



Deux (2)  
rondelles de 

filtrage

Deux (2)  
rondelles en 
caoutchouc

Quatre (4) 
pattes  

en caoutchouc

Cordon d’atta-
che en billes  
métalliques

Installation

1. Retirer l’attache d’expédition et le bouchon d’expédition.

2. Essuyer l’intérieur du panier de lavage.

3. Brancher les flexibles de remplissage – pression d’eau = 138 
– 827 kPa (20 – 120 psi).

• Deux requis, vendus séparément
• Purger les conduits d’approvisionnement en eau.
• Utiliser deux rondelles de filtrage en plaçant l’écran 

filtre  
face au robinet

• Placer deux rondelles de caoutchouc dans l’extrémité  
du flexible se raccordant à l’appareil.

4. Raccorder le flexible de vidange à la bouche de vidange – 
91 cm (36 po) hauteur recommandée.

• Utiliser le cordon d’attache en billes métalliques pour 
fixer le flexible de vidange à la bouche de vidange.

5. Mettre en place et à niveau la laveuse – régler les deux 
pieds avant. Pencher la laveuse vers l’avant et l’arrière afin 
de pouvoir régler les pieds arrière.

• Placer les quatre pattes en caoutchouc sur les pieds  
de nivellement.

6. Brancher la laveuse à l’alimentation électrique – sur un 
circuit de dérivation individuel. Les spécifications élec-
triques sont indiquées sur la plaque signalétique.

7. Faire faire un cycle complet à la laveuse afin de s’assurer 
qu’elle fonctionne correctement.

Bienvenue
Bienvenue dans la grande famille Huebsch. Nous vous remercions de la confiance que vous accordez à nos produits de qualité 
commerciale. Nos laveuses et sécheuses sont conçues pour offrir un rendement professionnel supérieur, testées pour assurer une 
durabilité optimale et assemblées avec passion et précision. Et quand la passion pour la qualité et le savoir-faire de nos employés 
s’allient à des matériaux et composants commerciaux de la plus haute qualité, cela ne peut donner lieu qu’à une fiabilité ultime… 
qui se mesure en termes de décennies, et non d’années. C’est ça, la légendaire qualité Huebsch.

8. Vérifier l’absence de fuites.

Adaptateur pour 
colonne montante

Pièces incluses :

• Utiliser l’adaptateur de colonne montante unique-
ment si la colonne montante est d’un diamètre de 2 
po [51 mm] ou moins 
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Trois (3) vis 
(modèles électriques)

Installation - Dryer
Pièces incluses:

1. 3. Modèles à gaz – brancher la conduite d’ar-
rivée de gaz. L’alimentation en gaz d’une 
sécheuse à gaz doit être conforme à la 
réglementation locale.  
Voir les instructions d’installation, que l’on peut trouver sur  
www.huebsch.com

• Serrer fermement tous les raccords, 
mais pas trop afin d’éviter de casser ou 
de plier le support de robinet de gaz. 

4. Modèles électriques – branch-
er le cordon d’alimentation 
électrique au moyen de la 
fiche à trois ou quatre pôles.
Voir les instructions d’installation, que l’on peut 
trouver sur www.huebsch.com

5. Essuyer l’intérieur de la 
sécheuse.

6. Brancher la sécheuse.

7. Démarrer la sécheuse et s’as-
surer qu’elle chauffe.

Mettre la sécheuse en place et au niveau.
• Dégagement arrière minimal recom-

mandé de 51 mm (2 po) pour les raccord-
ements aux services et de 152 mm (6 po) 
lorsque l’évacuation se fait par l’arrière de 
l’unité.

2. Raccorder le système d’évacuation.
• Le conduit d’évacuation de la sécheuse 

doit être acheminé vers l’extérieur
• Utiliser un conduit rigide avec une section 

de 102 mm (4 po)
• Longueur maximale du conduit = 19,8 m 

(65 pi). Déduire 3 m (10 pi) pour chaque 
coude

• Veiller à assurer un apport suffisant d’air 
d’appoint. La zone libre de tout orifice 
d’entrée de l’air d’appoint doit être d’au 
moins 25806 mm2 (40 po2) par unité

Ouvrir l’arrivée de gaz et contrôler 
l’étanchéité de tous les raccords de 
conduit (internes et externes) en ap-
pliquant un liquide détecteur de fuite 
non corrosif aux raccords. La présence 
de bulles indique une probable fuite 
de gaz.

Resserrer les raccords et contrôler 
à nouveau l’étanchéité

Capot du Filtre à Charpie
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Sécheuse 

1. Préparer les vêtements

3. Charger le tambour de la 
sécheuse à moitié

4. Fermer la porte

7.

Régler le sélecteur 
de tissus

6.

8. Appuyez sur le 
bouton de démar-
rage pour débuter 
le cycle.9. Retirer les vêtements de la 

sécheuse une fois le cycle 
terminé.

REMARQUE : Le cycle Normal Eco [normal écolo] ]est conçu pour offrir une so-
lution écologique pour le lavage des cotons et de la literie. Ce cycle utilise moins 
d’eau et moins d’eau chaude que les autres cycles.  Ces fonctions sont exclu-
sives au cycle Normal Eco [normal écolo]. Tous les autres cycles et options n’ont 
aucune restriction quant à la température de lavage et utilisent une pleine cuve 
d’eau au moment du rinçage

En cours de fonctionnement 
Laveuse

1. Préparer les vêtements 2. Verser les produits de 
nettoyage

5. Régler le cycle 6. Régler la température

7. Régler les options 8. Appuyer sur  
marche/pause

3. Charger les vêtements 4. Fermer le couvercle

Assouplissant

Javellisant Détergent 
(fond de la cuve de lavage)

Régler le cycle

Régler sur culbutage 
prolongé, si voulu

REMARQUE : Pour assainir le linge et tuer 99,9 pour cent des bactéries 
domestiques courantes*, réglez le sélecteur de tissu sur Normal, réglez le 
sélecteur de cycle sur Max Dry◊ [séchage maximal], et laissez la sécheuse 
terminer le cycle sans interruption.* Bactéries testées par un laboratoire indépendant : Staphylococcus aureus, Pseudo-

monas aeruginosa, Klebsiella pneumoniae. Les résultats individuels peuvent varier.

Nettoyez le filtre à 
charpie en retirant 
la charpie du filtre 
(retirez le capot du filtre à 
charpie, le cas échéant).



Enregistrement de l’appareil

1. Enregistrer votre produit à l’adresse: www.huebsch.com
afin de bénéficier de tous les avantages auxquels la garantie 
limitée donne droit.

2. Visiter alliancedoc.net ou scanner le code QR plus bas pour  
une expérience immersive permettant de télécharger l’ensem-
ble de la documentation afférente et de visionner des vidéos 
expliquant comment installer et faire fonctionner vos appareils.

3. Pour obtenir ces documents en format imprimé gratuitement, 
remplir le bon de commande et le faire parvenir à l’adresse 
civique indiquée sur ce dernier ou par courriel à l’adresse:  
technicalcommunications@alliancels.com

Les garanties offertes couvrent des périodes de 3 
ans selon votre modèle.
Elles couvrent toutes les pièces et tout travail à domicile.

Remarque:Cette unité est couverte par une garantie lim-
itée.  Vous rendre à l’adresse: alliancedoc.net pour 
télécharger la caution de garantie complète.

Warranty

☐
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